
 

Lesson 12                                                    අතතීය ේදී සදිු ව ූ ක්‍රි ා 

                                                 

      අපි යේ පාඩයේදී ඉයෙන ෙනේයනේ සිදු කර අවසනේ වූ ක්‍රි ා එනේ අතීතය ේදී සිදු වූ ක්‍රි ා. 
යෙහි වයාකරන සැලැසේෙ හරි සරල ි. අතීත ක්‍රි ාවනේ පරකාශ කිරීයේදී භාවිත යවනේයනේ ක්‍රි ා 

පදය ේ අතීත රූප  , එනේ අදාල ක්‍රි ාව  “කලා”  නුයවනේ හැඟයවන රූප . යෙහිදී කර්තෘයෙේ 
ඒක වචන බහු වචන සේවරූප  අදාල යවනේයනේ නෑ. කුෙන ආකාරය ේ කතෘ යකයනකු 

සෙඟ  වූවතේ  එකෙ විදි ට තෙ ි වාකය  සකසේ යවනේයනේ.  යේ කාල ට කි නේයනේ Simple past 

tense - සරල අතතී කාල  කි ල 

  

සරල අතීත කාලය ේ වාකය  සෑයදනේයනේ යේ විදි ට  

• කතෘ + ක්‍රි ාව (අතීත ) + කර්ෙ    

 

අපි බලෙ ුඋදාහරණ  

 

I went there yesterday.                                      She called  me  last  night 
අ ි යවනේ් යද ා(ර්)  ය සේට(ර්)යේ                ෂි යකෝලේේ   මී  ලාසේ් න ි්             

ෙෙ ඊය ේ එයහේ ෙි ා.                            ඇ  ඊය ේ රෑ ෙට කතා කළා  

 

They came here last week                                 We met in a restaurant.              
යදේ යේේ  හි (ර්) ලාසේ්  වීේ                වී යේ ඉනේ අ යරසේටුරනේ් 

ඔවුනේ ෙි  සතිය ේ යෙයහ ආවා              අපි අවනේහලකදී ෙුණ ෙැසුනා  

 

 I saw her this morning                               He went  abroad  for studies   
අ ි යසෝ  හ(ර්)  දිසේ යෙෝනිිං                හී යවනේ් අයරෝේ ය ෝ සේටඩීසේ 

ෙෙ අද උයදේ ඇ ව දැේකා                      ඔහු අධ්‍යාපන කට ුතු සදහා රටෙි ා     

 

You did it well                                              We won the game 
 ූ ඩි් ඉ් යවලේ                             වී යවානේ ද යෙේේ   

ඔ ා ඒක යහාඳට කළා               අපි තරෙ  දින දිනුවා   

 

I  threw it away                                   She  cried  bitterly  

අ ි තේරූ ඉ්  අයේ                              ෂී  ක්‍ර ිේ බිට(ර්)ල ි 

ෙෙ ඒක වීසි කළා                               ඇ   දුකිනේ ඇඞුවා    

 



 
❖ නැතාර්ථ  

 
සිදු වී අවසනේ වූ ක්‍රි ා ,එනේ අතීත කාල ක්‍රි ා වල නැතාර්ථ  පරකාශ කිරීයේදී කාරණා 
යදකේ සිදු යවනවා 
 

• ක්‍රි ා පද ට යපර did not එකතු යවනවා 

• අතීත රූපය නේ තියබන ක්‍රි ාපද   ලි වර්තොන රූප ට,එනේ එහි ෙුලේ රූප ට 

පැමියණනවා. (යෙහිදී ඔබට වැදෙතේ යවනවා අප ිඅර කලිනේ පාඩෙකදී දුනේනු ක්‍රි ාපද ලැ ිසේතුව 

ෙැන අවධ්‍ාන  ය ාෙු කරන එක)    

 

අපි උදාහරණයක් ගෙන බලමු  

 

 

I went                     

අයි  ගෙනට්  

මම  ෙියා   

 

දැනට අපිට කියනටන ඕන මම ෙිගයට නැහැ කියලා . කලිනට කිව්ො ෙගෙට ක්‍රියා පදයට කලිනට 

did  not  එකත ුගෙනො  

 

I did not (went) 

 

දැනට ඊළෙට ක්‍රියා පදය ෙර්තමාන කාලයට හැගරනො. 

    

I did not (go ← went )  

 

Went කියන අතීත කාල ක්‍රියා පදය එහි ෙර්තමාන රුපය ෙන go  ෙලට හැරුනා .දැනට ොකයය 

සම්පුර්ණයි  

 

 

I did not go  

අයි ඩිඩ්  ගනා් ගෙෝ  

මම ෙිගයට නැහැ   

  

    



තවතේ  උදාහරණ 

 

I saw her this morning                                            I  did  not  see  (← saw) her this morning 

අ ි යසෝ හ(ර්) දිසේ යෙෝනිිං                         අ ි ඩිේ  යනා් සී හ(ර්) දිසේ යෙෝනිිං                           

ෙෙ ඇ ව දැේකා අද උයදේ                       ෙෙ ඇ ව දැේයේ නෑ අද උයදේ 

 

He came here last week                                     He did not come (← came)here last week 

හී යේේ හි (ර්) ලාසේ් වීේ                        හී ඩිේ  යනා් කේ හි (ර්) ලාසේ් වීේ                         

ඔහු යෙයහ ආවා ෙි  සතිය ේ                      ඔහු යෙයහේ අයේ නෑ ෙි  සතිය ේ     

 

We went there last week             We did not go (←went ) there last 
week  

වී යවනේ් යද ා ලාසේ් වීේ                        වී ඩිේ  යනා් යෙෝ යද ා ලාසේ් වීේ  

අපි ෙි  සතිය ේ එයහ ෙි ා                        අපි ෙි  සතිය ේ එයහ  ෙිය ේ නැහැ  

    

She called me last night                                        She didn’t call (← called ) me last night 

ෂි යකෝලේේ මී ලාසේ් න ි්                         ෂි ඩිේනේ් යකෝලේ මී ලාසේ් න ි් 

ඇ  ෙට ඊය ේ රැ කතා කලා                       ඇ  ෙට ඊය ේ රැ කතා කයලේ නෑ 

 

You did it well                                                           You did not do (← did ) it  well 

 ූ ඩිේ ඉ් යවලේ                                    ූ ඩිේ  යනා් ඩු ඉ් යවලේ 

ඔ ා ඒක යහාඳට කලා                            ඔ ා ඒක යහාඳට කයලේ නෑ 

(යේ වාකයය ේ අතීත කාල ක්‍රි ාව did . එහි වර්තොන රුප  do . දැනේ අතීත කාල නැතාර්ථය ේදී ක්‍රි ාව 
කයලේ නැහැ කි නේයනේ did not වලිනේ . ක්‍රි ාව සදහනේ කරනේයනේ එහි වර්තොන කාලය නේ , ඒ කි නේයනේ 
එතන එනේයනේ, do . ඉිංෙරසීි වයාකරණ වල යෙවැන ිපැටලිලි සහෙත තැනේ පරයේශයෙනේ  

 යතේරුේ ෙනේන උතේසාහ  කරනේන )       

o (did not යකටි කර didn’t යලස භාවිතා කල හැකි ි. යබායහෝ විට පරය ෝෙික කථායේදී 
භාවිතා යවනේයනේ ඒ විදි ට.) 

 

 



 

❖ පරශේනාර්ථ  

• අතීත කාල ක්‍රි ා වල පරශේනාර්ය ේ දී did ඉදිරි ට එනවා. 

• ඒ වයෙේෙ ක්‍රි ාව එහි ෙුලේ රූපය නේෙ (වර්තොන)  පවතිනවා 
 
බලම ුඑහ ිොකයය සෑගදන රටාෙ  
  
 
He  went  there              →          Did  he  go (go ←went) there ?  
හී  ගෙනට් ගදයා                         ඩිඩ්  හී  ගෙෝ  ගදයා  
ඔහු එගහ ෙියා                           ඔහු එගහ ෙියාද  ? 
 
She  blamed   him           →         Did  she  blame (blame  ← blamed ) him  ?  
ශී  බගලටම්ඩ්  හිම්                       ඩිඩ් ෂී  බගලටම්  හිම්  
ඇය  ඔහුට බැනටනා                    ඇය  ඔහුට බැනටනද ?  
 
She saw him                  →        Did she see ( see ← saw )him ?  
ෂ ීගසෝ හිම්                                 ඩිඩ් ෂී  සී  හිම් ?  
ඇය  ඔහුෙ දැක්කා                    ඇය  ඔහුෙ දැක්කද ?  
 
They talked loudly            →        Did they talk (talk ← talked) loudly  ?  
ගදට ගටෝක්ඩ් ලෙුඩ්ල ි                   ඩිඩ්  ගදට ගටෝක් ලෙුඩ්ල ි 
ඔෙුනට හයිගයනට කතා කළා       ඔෙුනට හයිගයනට කතා කලාද ?    
 
 
 

තවතේ  උදාහරණ 

 
 

Did you see her this morning? 

ඩිේ  ූ සී හ(ර්) දිසේ යෙෝනිිං? 

ඔ ා ඇ ව දැේකද අද උයදේ? 

 

Did he come here last week? 

ඩිේ හී කේ හි (ර්) ලාසේ්  වීේ 

ඔහු යෙයහ ආවද ෙි  සතිය ේ? 

 

Did you go there yesterday? 

ඩිේ  ූ යෙෝ යද (ර්) ය සේට(ර්)යේ? 

ඔ ා එයහේ ෙි ාද ඊය ේ ? 



 

• එහි සෘන පරශේනාර්ථ  සදහා උදාහරණ ෙනිෙු. එවිට  did not (didn’t) වාකයය ේ ඉදිරි ට 
එනවා 
 

Didn’t you go there yesterday.? 

ඩිේනේ්  ු යෙෝ යද ා(ර්)  ය සේට(ර්)යේ?  

ඔ ා ඊය ේ එයහේ ෙිය ේ නැදේද?  

 

Didn’t they come here? 

ඩිේනේ් යදේ කේ හි (ර්)? 

ඔවුනේ යෙයහ ආයව නැදේද ? 

 

Didn’t she call you? 

ඩිේනේ් ෂි යකෝලේ  ූ ? 

ඇ  ඔබට යකෝලේ කයලේ නැදේද? 

 

එදියනදා වයවහාරය ේදී භාවිතා වන අතීත කාල ක්‍රි ාවනේ සඳහා උදාහරණ රාශි ේ අපිට 
ඊළඟ පාඩයේදී අධ්‍යන  කල හැකි ි. එයතේ ඔබට පුලුවනේද බලනේන යේ අභයාස  කරනේන. 

අවශය වචන සහ ක්‍රි ා පදය ේ අතීත සහ වර්තොන රූප යදකෙ දී තියබනවා. ෙැලයපන රුප  

ඔබ යතෝරා ෙත  ුතු ි. එයෙනේෙ   අවශය තැන did යහෝ did not ඔබ විසිනේ ය දි   ුතු ි. 

 

Ex: 5 

1  ෙෙ ඇයෙේ ඉයෙනීේ කට ුතු වලදී ඇ ට උදේ කලා. 

   (I,(help,helped),her,in her studies) 

 

2. ඔහු ෙට සලේලි ටිකේ දුනේනා 

  (He,(give.gave) ,me ,some money ) 

 

3. ඇ  අළුතේ සාරි ේ ෙතේතා. 



  (She (buy ,bought ) ,a new saree) 

 

4. ෙට ඔහුව හෙුවුයනේ නෑ. 

  (I, (meet,met)  ,him ) 

 

5. ඇ  ෙට ඒ ෙැන කිේයේ නැහැ. 

   (She,(tell,told),me,about that ) 

 

6. ඔවුනේ යවඩිනේ එකට ආයව නැහැ. 

   (They ,(come,came),to the wedding) 

 

7. ෙෙ ඊය ේ රෑ යහාඳට නිදාෙතේයතේ නැහැ. 

   (I,(sleep,slept) ,well,last night) 

 

8. ඊය ේ ඇ  ආවද? 

   (She,(come,came),yesterday?) 

 

9. ඔ ා ඔහුට බැනේනද? 

    (He,(blame,blamed),him?) 

 

10. ඔවුනේ ෙහනේසිය නේ වැඩ කලාද ? 

     (They,(work,worked),hard?) 

 

11. ඔවුනේඔ ාලට උදේ කයලේ නැදේද? 

     (They,(help,helped),you? 

12. ඇ  ඔ තේ එේක එකඟ වුයනේ නැදේද? 

    (She,(agree,agreed),with you?) 

 

 



Lesson 12                          Spoken English 

 
ගම් පාඩගම්දී අපි ඉගෙන ෙමු කගඩ්කිනට බඩු ෙනටන හැටි . ඔබට අෙශය යම් බඩුෙක් තිගයනෙද , 
ඒොගයට මිල ෙණනට ගකාගහාමද ආදිය විමසන හැටි . ගම් දැනුම ඉතාම පරගයෝජනෙතට දැනුමක්   
 
ගෙළඳ සලකට ෙිහිලටල යමක් මිලට ෙනටන විමසනො නම් ඒ සදහා ගයාදා ෙත හැකි ගහාද 
ොකයයක් තමය ි Do you have  ……..?   
 
 

• Do you have ……. ? ඩූ  යු හෑව් ? - ඕගොලටගලෝ ලෙ තිගයනෙද ? 
 

 
Do you have sugar ?  
ඩූ  යූ හෑව් ෂුෙ(ර්) ? 
ඕගොලටගලෝ ළඟ  සීනි තගියනෙද ?  
  

Do you have phone cards ?  
ඩූ  යූ හෑව් ග ෝනට කාඩ්සට ? 
ඕගොලටගලෝ ළඟ  ග ෝනට කාඩ්සට තිගයනෙද ?  
 

Do you have any vegetables ?  

ඩූ  යූ හෑව් එන ි ගෙජිටබලටසට ? 
ඕගොලටගලෝ ළඟ එළෙලු ගමානො හරි තිගයනෙද ?    
  

Do you have milk ?  

ඩූ  යූ හෑව් මිලටක් ?  
ඕගොලටගලෝ ළඟ  කිරි තගියනෙද ?  
  

Do you have rice flour  

ඩූ  යූ හෑව් රයිසට  ටලෙ(ර්)   
ඕගොලටගලෝ ළඟ හාලට පිටි තිගයනෙද ?     
 

Do you have bread ?  

ඩූ  යූ හෑව් ගෙඩ් ?  
ඕගොලටගලෝ ළඟ පානට  තිගයනෙද ?   
 

Do you have yogurt ?     
ඩූ  යූ හෑව් ගයෝේ ? 
ඕගොලටගලෝ ළඟ  ගයෝේ තිගයනෙද ?  
 



අපි බලමු ගකටි උදාහරණ සංොද කීපයක් . ඒොගයට තිගබනො යම් ගදයක් තිගයනෙද කියලා 
අහන හැටි , ඒ ෙගෙටම ඒොගයට මිල විමසන හැටි සහ අෙසානගයට ඒ භාණ්ඩගයට තමනටට අෙශය 
පරමාණය ඉලටලන හැටි 
    
 

Dialogue 1  
   

A :  Do you have sugar ?  
     ඩූ  යූ හෑව් ෂුෙ(ර්) ?  
     ඕගොලටගලෝ ළඟ  සීනි තිගයනෙද ?   
 

B :  Yes, we have sugar. 

     යසට , වි හෑව් ෂුෙ(ර්)  
     ඔව් , අපි ලෙ සීනි තිගයනො  
 

A :  How much is one kilo ?  
     හව් මච්  ඉසට  ෙනට කිගලෝ ? 
     කිගලෝ එකක් කීයද ?  
 

B :  It’s 250 rupees per kilo   

     ඉ්සට ටූ හනටරඩ්  ි ටටි රුපීසට  ප(ර්) කිගලෝ  
     කිගලෝ එක ගදසිය පනහයි     
 

A :  Please give me a kilo . 
     පටලීසට ෙිව්  මී  අ කිගලෝ  
     මට කිගලෝ එකක් ගදනටන  
 
 

Dialogue 2  
 
 

A:  Do you have any toothpaste? 
    ඩූ  යූ හෑව් එනි ටූතට ගපටසට් ?  
    ඕගොලටගලෝ ළඟ  දතට ගබගහතට තිගයනෙද ?   
 

B:  Yes, we have. 

    යසට , වී  හෑව්   
    ඔව් , අපි ලෙ තිගයනො  
 

A:  How much is it? 
    හව්  මච් ඉසි් ? 
    කීයද ?  
 



B:  A small one is 85 rupees  
    අ සටගමෝලට ෙනට ඉසට එයිටි  යිව් රුපීසට  
    ගපාඩි එකක් රුපියලට අසු පහයි  
   

A:  Okay, give me a small one  
    ඕගක් ,ෙිව් මී අ සටගමෝලට ෙනට   
    හරි , මට ගපාඩි එකක් ගදනටන 
  
 

Dialogue 3  
 

A:  Do you have any milk?  
    ඩූ  යූ හෑව් එනි මිලටක්    
    ඕගොලටගලෝ ළඟ කිරි තිගයනෙද ?  
  

B:  Yes, we have milk 

    යසට, වී හෑව් මිලටක්  
    ඔව් , අපි ලෙ කිරි තිගයනො   
 

A:  How much does it cost?  
    හව් මච් ඩසට ඉ්(ඩසි් ) ගකාසට් ?  
    කීයද  ොන ?  (යම් ගදයක ොන  අහන ගකාට ගම් විදියතට ඉතාම ගහාඳ විදියක් 
    ොන අහනටන ) 
 

B:  It’s 250 Rupees per 1 liter bottle 

    ඉ්සට ටූ හනටරඩ් ප(ර්) ෙනට ලීට(ර්) ගබා්ලට   
    ලීටර් එගක් ගබෝතලයක් ගදසියට පනහයි  
 

A:  I’ll take 2 bottles, please. 
    අයිලට ග්ක් ටූ ගබා්ලටසට , පටලීසට    
    මම ගදකක් ෙනටනො (කරුණාකර මට ගදකක් ගදනටන ) 
 
 

Dialogue 4  

 

A:  Do you have any yogurt ?  
    ඩූ  යූ හෑව් එනි ගයෝේ  
    ඕගොලටගලෝ ළඟ ගයෝේ  තිගයනෙද ?   
 

B:  Yes, we have two different kinds.Plain one and the flavoured one  
    යසට , වී හෑව් ටූ ඩි රනට් කයිනටඩ්සට . පටගලටනට ෙනට ඇනටඩ් ද  ටගලටෙ(ර්)ඩ් ෙනට   

    ඔව් , අපි ලෙ ජාති ගදකක් තිගයනො , පටගලටනට එකයි , රස කල එකයි (flavour-  



    රස     flavoured - රස කල ) 

  
 

A:  How much is the plain one? 

    හව් මච් ඉසට ද පටගලටනට ෙනට ? 
    පටගලටනට එක කීයද  ?  
 

B:  It’s 80 Rs . 
    ඉ්සට එයිටි රුපීසට  
    රුපියලට අසුෙය ි 
 

A:  Okay, I’ll take two. 

    ඕගක් , අයිලට ග්ක් ටූ  
    හරි , මම ගදකක් ෙනටනො  
 
 

Dialogue  5  

 
 

A:  Do you have rice flour?  

    ඩූ යූ හෑව් රයිසට  ටලෙ(ර්)   
    ඕගොලටගලෝ ලෙ හාලට පිටි තිගයනො  
 
  

B:  Yes, we have it 
    යසට , වී හෑව් ඉ් 
    ඔව් , ඔව් , අපි ලෙ තිගයනො   
 

A:  How much is it ?  
    හව් මච් ඉසි් ?  
    කීයද ?  
 

B:  It’s 200 Rs for a packet of 250g.  
    ඉ්සට ටූ හනටරඩ් ග ෝ අ පැක් ඔ ට ටූ හනටරඩ්  ි ටටි ෙටෑම්සට    
    ෙරෑම් ගදසිය පනගහට පැක් එක රුපියලට ගදසීයයි  
    

A:  I’ll take one packet. 
    අයිලට ග්ක් ෙනට පැක්  
    මම පැක් එකක් ෙනටනො  
 
 



❖ කගඩ්කට ෙිහිනට බඩු  ෙනටන ගකාට මට යම් ගදයක්  ෙනටන පුලුෙනටද ? කියලා  අහනටන 

තෙතට ගහාඳ විදියක් තමයි Can I  have …….? කැනට(කැනයි)  අයි හෑව් …..? කියන 

රටාෙ  
 
 

Can I have a bottle of water? 

කැනයි අයි හෑව් අ ගබා්ලට  ඔ ට ගෙෝට(ර්) ? 
මට ෙතුර ගබෝතලයක් ෙනටන පුලුෙනටද ?  
 

Can I have a loaf of bread? 
කැනයි අයි හෑව් අ ගලෝ ට ඔ ට (ගලෝග ා ට ) ගෙඩ් ? 
මට පානට ගෙඩියක් ෙනටන පුලුෙනටද ?  
 

Can I have some carrots? 

කැනයි අයි හෑව් සම්  කැර්සට ?  
මට කැර්  ටිකක් ෙනටන පුලුෙනටද ?  
   

Can I have a packet  of biscuits? 
කැනයි අයි හෑව් අ පැක් ඔ ට බිසටක්සට ?  
මට බිසටක් පැක් එකක් ෙනටන පුලුෙනටද ?  
   

Can I have a bottle of coconut oil? 

කැනයි හෑව් අ ගබා්ලට ඔ ට ගකාකන් ඔයිලට ?  
මට ගපාලට ගතලට ගබෝතලයක් ෙනටන පුලුෙනටද ?   
 

Can I have 6 eggs? 
කැනයි අයි හෑව් සික්සට එෙටසට ? 
මට බිතටතර හයක් ෙනටන පුලුෙනටද  
 
අපි බලමු උදාහරණ ගදබසට කීපයකුතට . එවිට ඒ විමසීම් ෙලට පරතිචාර දක්ෙන විදියතට 
දැනෙනටන පුළුෙනට   
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A: Can I have a bottle of water? 
 කැනයි අයි හෑව් අ ගබා්ලට  ඔ ට ගෙෝට(ර්) ? 
 මට ෙතුර ගබෝතලයක් ෙනටන පුලුෙනටද ?  
 
 

B: Sure , but we have only 1.5 l bottles     

 ෂුෙ(ර්)  , බ් වී හෑව් ඔනටලි ෙනට ගපායිනට්  යිව් ලීට(ර්) ගබා්ලටසට    



 නිසැකෙම, නමුතට අපි ලෙ තිගයනටගනට ලීටර් එක හමාගර් ගබෝතලට විතරයි   
 

A: That‘s  fine. How much is it?” 

 දැ්සට  යිනට . හව් මච් ඉසි් ?  
 ඒකට  කමක් නෑ  . කීයද  ොන ?   
 

B: It’s 150 rupees 
 ඉ්සට ෙනට   ි ටටි  රුපීසට  
 රුපියලට එකසිය පනහයි   
 

A: Okay, I’ll take one. 

 ඕගක්  , අයිලට ග්ක්  ෙනට  
 හරි , මං  එකක් ෙනටනම් 
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A: Can I have a loaf of bread? 
 කැනයි අයි හෑව් අ ගලෝ ට ඔ ට ගෙඩ් ? 
 මට පානට ගෙඩියක් ෙනටන පුලුෙනටද ?  
 

B: Of course! We have fresh loaves.(loaf කියන එගක් බහු ෙචගනට loaves ) 

 ඔ ට ගකෝසට  , වී හෑව්  ග රෂට ගලෝව්සට  
 ඔ ට ගකෝසට ! අපි ලෙ අලුතට පානට ගෙඩි තිගයනො    
 
 

A: How much is it? 
 හව්  මච් ඉසි් ?   
 කීයද ? 
 

B: It’s 180 rupees. 

 ඉ්සට ෙනට එයිටි රුපීසට  
 රුපියලට අසුෙය ි 
 

A: Give me one, please. 
 ෙිව්  මී  ෙනට පටලීසට  
 මට එකක් ගදනටන  
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A: Can I have some carrots? 

 කැනයි අයි හෑව් සම්  කැර්සට ?  

 මට කැර්  ටිකක් ෙනටන පුලුෙනටද ?    

 

B: Yes, we have fresh carrots today 

 ය(ර්)සට , වී හෑව්  ග රෂට කැර්සට ටුගඩ්  

 ඔව් , අද අපි ලෙ අලුතට කැර්සට තිගයනො    

  

A: How much per kilo? 

 හව් මච් ප(ර්) කිගලෝ ? 

 කිගලෝ එක කියද ?   

 

B: It’s 600 rupees per kilo. 

  ඉ්සට සික්සට හනටරඩ් රුපීසට ප(ර්) කිගලෝ  

 කිගලෝ එක හැටය ි   

 

A: Okay, I’ll take one kilo. 

 ඕගක්  අයිලට ග්ක්  ෙනට  කිගලෝ  

 හරි මම කිගලෝ එකක් ෙනටනො  
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A: Can I have a packet  of biscuits? 

 කැනයි අයි හෑව් අ පැක් ඔ ට බිසටක්සට ?  

 මට බිසටක් පැක් එකක් ෙනටන පුලුෙනටද ?  

 

B: Sure, which brand do you prefer? 

 ෂුෙ(ර්) , විච්  ෙෑනටඩ් ඩූ  යූ  පරි (ර්) ? 

 නිසැකෙම ! ගමාන ෙර්ෙයටද ඔයා ෙඩා කැමති ?  

 

A: I’ll take the chocolate ones. 

 අයිලට ග්ක්  ද ගචාක්ල් ෙනටසට 

 මම ගචාක්ල් ඒො ෙනටනම් 

   



 

B: That’s 80 rupees 

 දැ්සට එයිටි රුපීසට  

 රුපියලට අසුෙය ි 

 

A: Okay, thanks! 

 ඕගක්  , තෑනටක්සට !  

 හරි , සටතුතියි  
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A: Can I have a bottle of coconut oil? 
 කැනයි අයි හෑව් අ ගබා්ලට ඔ ට ගකාකන් ඔයිලට ?  
 මට ගපාලට ගතලට ගබෝතලයක් ෙනටන පුලුෙනටද ?   
 

B: Yes, we have 1-liter and 2-liter bottles. Which one do you want? 

 ය(ර්)සට , වී හෑව්  ෙනට  ලීට(ර්) ඇනටඩ් ටූ ලීට(ර්) ගබෝ්ලටසට . විච් ෙනට ඩූ  යූ ගෙෝනට් ?  
 ඔව් , අපි ොෙ ලීටර් එගක් ඒො තිගයනො , ගදගක් ඒො තිගයනො . ගකායි එකද ඔයාට 
 ඕන ?  
     

A: I’ll take the 1-liter bottle. 
 අයිලට ග්ක්  ද ෙනට  ලීට(ර්) ගබා්ලට 
 මම ලිටගර් ගබෝතගලට ෙනටනම්  
   

B: That’s 180 rupees. 

 දැ්සට ෙනට  හනටරඩ්  එයිටි රුපිසට  
 රුපියලට එකසිය අසුෙයි   
 

A: I’ll take it. 
 අයිලට ග්ක්  ඉ්  
 මම ඒක  ෙනටනම්  
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A: Can I have 6  eggs? 
 කැනයි අයි හෑව් සික්සට එෙටසට ? 
 මට බිතටතර හයක් ෙනටන පුලුෙනටද  
 



B: Sure, we have fresh eggs today 
 ෂුෙ(ර්) , වී හෑව්  ග රෂට එෙටසට ටුගඩ්  
 අනිෙර්යගයනට , අද අපි ලෙ අලුතට බිතටතර තගියනො   
 

A: How much for six ? 
 හව්  මච්  ග ෝ සික්සට ? 
 හයට කීයද ?  
 

B: It’s 300 rupees for six  
 ඉ්සට තරී හනටරඩ් රුපීසට ග ෝ සික්සට  
 හයට තුනට සීයය ි  
  

A: Here ‘s the money  
 හිය(ර්)සට ද මන ි 
 ගමනටන සලටලි  
 

B : Thanks ! 

 තෑනටක්සට  
 සටතුතියි  
 
 

 යහාද ි ,ඉහත සියලුම අෙසටථා ෙල  කගඩ්ට ෙිහිලටලා ඉලටලපු බඩු  කගඩ් තිබුනා , යම් 
විදියකිනට ඒ ඉලටලන භාණ්ඩය කගඩ් ගනාතිබුගනාතට ගකාගහාමද ඒ සංොදය ගෙනටන පුළුෙනට 
කියල මීලෙට බලමු. 
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A:  Do you have any butter? 

    ඩූ  යු හෑව්  එන ි බට(ර්) ? 

    ඕගොලටගලෝ ළඟ බට(ර්) තිගයනෙද ?  

 

B:  I’m sorry, we don’t have butter today. 

    අයිම්  ගසාරි , වී ගඩෝනට් හෑව්  බට(ර්) ටුගඩ්  

    සමාගෙනටන , අපි ලෙ බට(ර්) නැහැ අද  
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A:  Do you have any tomatoes ? 

    ඩූ  යූ  හෑව් එනි ගටාමාගටෝසට ? 

    ඕගොලටගලෝ ලෙ තක්කාලි තිගයනෙද ?   

 

 

B:  Sorry, we’re out of tomatoes  today. 

    ගසාරි , වී ආ අෙු් ඔ ට ගටාමාගටෝසට ටුගඩ් ? 

    සමාගෙනටන , අද අපි ලෙ තක්කාලි නැහැ [We  are  out  of …….. , එය ගහාඳ  විදියක්  

    යම් භාණ්ඩයක් ඉෙර වී ඇති බෙ කියනටන ]     

 

 

  Dialogue 14 

 

 

A:  Do you have brown sugar? 

    ඩූ  යූ  හෑව්  ෙෙුනට ෂුෙ(ර්) ? 

    ඕගොලටගලෝ ලෙ දුඹුරු සීනි  තිගයනෙද ?  

 

 

B:  We’ve  run out of brown sugar 

    වී හෑව්  රනට අෙු් ඔ ට ෙෙුනට ෂුෙ(ර්)  

    අපි ලෙ දුඹුරු සීනි  ඉෙර ගෙලා   

 

[We have run out of brown sugar. ඒක  ගහාඳ ොකයයක්. ගමානො හරි ඉෙර නම් ඒ ගදට 

run out of …….. කියල කියනො ] 

 
 
ගහාදයි , ඉහත උදාහරණගයටදී මුදලාලි ගෙන ගදයක් ගයෝජනා කගලාතට, ඒක  ගකාගහාමද එය 
ඉදිරිපතට කරනටගනට ?        
 
 

B:  Would you like white sugar instead? 

    ෙුඩ් යු ලයික් ෙයි් ෂුෙ(ර්) ඉනටසටගටඩ් ?  

    ඒ ගෙනුෙට ඔයා සුදු සීනි  ෙලට කැමතිද ? (Instead -ඉනටසටගටඩ් - ඒ ගෙනුෙට )  

   (Would  you like  …කියනටගනට යමකට කැමතිද කියලා අහන  ආචාරශීලි ක්‍රමයක් ) 

 



 

A:  No, thanks 

    ගනෝ, තෑනටක්සට  

    නෑ  සටතුතියි  

 

ඊළෙට බලමු මිලදී ෙනටන ගකනා තමනට  ඉලටලන ගදට නැතටනම් ගෙන ගදයක් තිගයනෙද කියලා 
අසන උදාහරණයක්   
 

 

Dialogue 15 

 

A:  Can I have a loaf of  bread? 

    කැනයි හෑව්  අ ගලෝ ට ඔ ට(ගලෝග ා ට)  ගෙඩ්   ? 

    මට පානට ගෙඩියක් ෙනටන පුලුෙනටද ?   

 

B:  We’ve sold out of bread. 

    වී හෑව් ගසාලටඩ්  අෙු් ඔ ට(අව්ගටා ට )ගෙඩ්  

    අගපට පානට ඉෙරයි(විකිණිලා ඉෙරයි  )  

 

A:  Oh, Do you have any other types? 

    ඔහට , ඩ ූ යූ  හෑව්  එනි  අද(ර්)  ටයිපටසට ?  

    ඔහට , ඕගොලටගලෝ ොෙ ගෙන ජාති(පානට ජාති ) නැදටද  ? 

 

 

B:  Yes, we have brown  bread. 

    යසට  වී හෑව්  ෙෙුනට ගෙඩ්  

    ඔව් , අපි ොෙ ෙෙුනට ගෙඩ් තිගයනො  

 

A:  Okay, I’ll take  brown bread then. 

    ඕගක්  , අයිලට ග්ක්  ෙෙුනට ගෙඩ් ගදනට  

    හරි , මම එගහනම් ෙෙුනට ගෙඩ් ෙනටනම්  

 

• ඒ ගදබගසට තෙතට ගහාඳ ගයදුමක් ආෙ. ගමානො හරි විකිණිලා ඉෙර නම් අපට කියනටන 

පුළුෙනට  We’ve  sold out of ………  කියලා  

 
 



අපි තෙතට ගදබසක් ගෙන බලමු    

 

Dialogue  16  

 

A:  Can I get a bottle of olive oil? 

    කැනයි ගේ  අ ගබා්ලට ඔ ට ඔලිව් ඔයිලට ? 

    මට ඔලිව් ඔයිලට ගබෝතලයක් ෙනටන පුලුෙනටද ?  

 

B:  Sorry, we’ve sold out of olive oil. 

    ගසාරි , වී හෑව් ගසෝලටඩ් අෙු් ඔ ට ඔලිව් ඔයිලට  

    සමාගෙනටන , අගපට ඔලිව් ඔයිලට විකිණිලා  

  

A:  Oh, I’ll check another store. 

    ඔහට , අයිලට ගචක් අනද(ර්)  සටගටෝ  

    ආ , මම ගෙන කඩයක බලනටනම්  

 

සමහර විට කගඩ් මුදලාලි කියනටන පුළුෙනට “ ගහට නම් ඔලිව් ඔයිලට   ගෙටනො. ගහට ආගොතට 

ෙනටන පුළුෙනට” කියලා   

 

B:  We’ll have  olive oil tomorrow if you can wait until  tomorrow   

    වී විලට හෑව්  ඔලිව් ඔයිලට ටුගමාගරෝ ඉ ට යූ  කැනට ගව්් අනටටිලට ටුගමෝගරෝ  

    අපිට  ඔලිව් ඔයිලට ලැගබනො ගහට ,ඔයාට ඉනටන පුළුෙනට නම් ගහට ගෙනකලට   

 

ඒකම ගමගහම කියනටනතට පුළුෙනට  
 
    We  will  get  new  stocks  tomorrow 
    වී විලට ගේ  නිව් සටගටාක්සට ටුගමෝගරෝ  
    අපිට ගහට අලුතට ගතාෙ ලැගබනො    

 

 

A:  Okay, if I cannot  find it elsewhere, I’ll come back tomorrow. 

    ඕගක්  , ඉ ට අයි(ඉ යි ) කැගනා්  යිනටඩ් ඉ් එලටසටගෙයා ,අයි විලට කම් 

    බැක්  ටුමාගරෝ  

    හරි , මට ගෙන තැනකිනට ගහායා ෙනටන බැරි ෙුගනාතට , මම ගහට එනටනම්  

    [elsewhere - යවන තැනක , යවන යකායහේ හරි]   

 



තෙතට ගදබසක් ෙනිමු  

 

Dialogue  17   

 

A:  Do you have chocolate ice cream? 

    ඩූ  යූ  හෑව් ගචාකල් අයිසට ක්‍රීම් ?  

    ඕගොලටගලෝ ලෙ ගචාක්ල් අයිසට ක්‍රීම්  තිගයනෙද ?   

 

B:  Sorry, we’re out of chocolate ice cream. 

    ගසාරි වී ආ අෙු් ඔ ට ගචාක්ල් අයිසට ක්‍රීම්  

    ගසාරි , අපි ලෙ ගචාකල් අයිසට ක්‍රීම්  නැහැ  

 

A:  Do you have vanilla? 

    ඩූ  යූ  හෑව් ෙැනිලා ? 

    ඕගොලටගලෝ ලෙ ෙැනිලා (අයිසට ක්‍රීම්) තිගයනෙද ? 

 

B:  Yes, we do. 

    යසට  වී ඩ ූ  

    ඔව් , අපි ලෙ තිගයනො (ගමතන we  do  කියනටගනට we  have  කියන එක   

 

A:  Okay, I’ll take  vanilla ice cream  then 

    ඕගක්  අයිලට ග්ක් ෙැනිලා අයිසට ක්‍රීම් ගදනට  

    හරි , මම එගහනම් ෙැනිලා අයිසට ක්‍රීම්  ෙනටනම්    

 

ලසටසනයි ගනටද ඒ සිංවාද ?  ඒො ලංකාගව් ගනගෙයි , ගලෝගක් ඕනෑම තැනක භාවිතයට 
ෙත  හැකි ගහාදම ඉංෙරීසි ෙලිනට ලියවිලා තිගයනටගනට . ඒ නිසා ඒ ගදබසට , ඒ ොකයය ගහාදිනට 
මතක තබා ෙනටන . ඒො ඉතාම පරගයෝජනෙතට.  යහාද ි , ඉදිරි පාඩේ වලදී ඔබට තවතේ යෙවැනි 
මිලදී ෙැනීේ සේබනේධ්‍ සිංවාද හෙුයේවි. ඒවා ිනේ තවතේ දැනුෙ එකතු කරෙනේන ඔබට පුළුවනේ , 
එයතේ යේ සිංවාද නැවත නැවත බලමිනේ ඒවා යහාදිනේ ෙතක තබා ෙැනීෙට උතේසාහ 
කරනේන    

 

 

 

 



Vocabulary 12 

  

Blame – බයලේේ – යදාසේ කි නවා, බනිනවා  

Vegetable – යවජිටබලේ – එළවළු 

Sugar – ෂුෙ(ර්) – සීනි 

Milk – මිලේේ – කිරි 

Rice – ර ිසේ – බතේ , සහලේ 

Rice flour – ර ිසේ  ේලව(ර්) – සහලේ පිටි 

Yogurt – ය ෝේ – ය ෝේ  

Toothpaste – ටතූේයපේසේ් – දතේ යබයහතේ  

Different – ඩි රනේ් – යවනසේ 

Kind – ක ිනේේ – වර්ෙ  

Plain – පේයලේනේ – සරල ,  රස නැති 

Flavour –  ේයලේව(ර්) – රස  

Flavoured –  ේයලේව(ර්ේ – රස කල  

Loaf of bread – යලෝ ේ ඔ ේ යරේ  – පානේ යෙඩි  

Biscuit – බිසේක් – බිසේක් 

Oil – ඔ ිලේ – යතලේ 

Coconut – යකාකන් – යපාලේ 

Carrot – කැර් – කැර් 

Prefer – පර ි(ර්) – වඩා කැෙති යවනවා 

Brand – රෑනේේ – යවළඳ නාෙ  

Instead – ඉනේසේයටේ – යවනුවට 

Sold out – යසෝලේේ අවු් –  විකිණී අවසනේ 

Type – ට ිපේ – වර්ෙ  

Store – සේයටෝ – යවළඳසැල / ෙබඩාව 

Stock – සේයටාේ – යතාෙ   

Elsewhere – එලේසේයව ා  – යවනතේ තැනක  

Trade – යේේ – යවළඳාෙ  



Trader – යේඩ(ර්) – යවයළනේදා  

Buy – බ ි – මිලද ීෙනේනවා 

Purchase – ප(ර්)චසේ – මිලදී ෙැනීෙ , මිලදී ෙනේනවා 

Sell – යසලේ – විකුණනවා 

Buyer – බ (ර්) – ෙැනුේකරු 

Seller – යසල(ර්) – විකුණුේකරු 

Consumer – කනේසි ුෙ(ර්) – පාරියභෝෙික ා   

Customer – කසේටෙ(ර්) – පාරියභෝෙික ා 

Price – පර ිසේ – මිල 

Discount – ඩිසේකවුනේ් – ව්ටෙ 

Receipt – රිසී් – රිසි් පත, ලදු පතර   

 

 


